
LONG RANGE ARMS Palma Sight

These products can expose you to chemicals including lead, nickel, cobalt,
aluminum, cadmium, brass, carbon or copper which are known in the state of
California to cause cancer, birth defects and other reproductive harm. The LRA
Palma Sight is made in Idaho Falls, ID using the highest quality materials and
closest tolerences consistent with reliability and long life.

Attributes

Name: LONG RANGE ARMS Palma Sight
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010215
Mfr. No.: 107205-BLK
Finish: Black
Delivery weight: 0.7kg
UPC: 682157410293
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Sicherheitshinweise für das LONG RANGE ARMS
Palma Sight

Einführung
Willkommen zum LONG RANGE ARMS Palma Sight! Dieses Produkt wurde mit höchster Präzision und aus
hochwertigen Materialien in Idaho Falls, ID, hergestellt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere Verwendung zu gewährleisten und potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt sicher und gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Informieren Sie sich über die potenziellen Gefahren, die mit der Verwendung dieses Produkts verbunden sind.
Halten Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Dieses Produkt kann Chemikalien aussetzen, die im Bundesstaat Kalifornien als krebserregend oder als
Ursache für Geburtsfehler und andere reproduktive Schäden bekannt sind. Seien Sie vorsichtig im Umgang
mit dem Produkt und minimieren Sie den Kontakt mit der Haut.
Verwenden Sie das Sight nur für den vorgesehenen Zweck und lassen Sie es nicht unbeaufsichtigt.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen oder unsachgemäßen Gebrauch zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Palma Sights vor der Installation vollständig und unbeschädigt sind.
Befolgen Sie die folgenden Schritte zur Installation:

Montieren Sie das Sight gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt.
Testen Sie das Sight in einer sicheren Umgebung, bevor Sie es im Feld verwenden.

Bei der Verwendung:
Halten Sie das Sight sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität und den Zustand des Sights.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Chemikalienabfälle.
Achten Sie darauf, dass Sie das Sight nicht einfach im normalen Müll entsorgen, um Umweltverschmutzung
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die zuständigen
Behörden. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für das LONG RANGE ARMS Palma Sight entschieden haben! Ihre Sicherheit ist uns
wichtig.
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LONG RANGE ARMS Palma Sight Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the LONG RANGE ARMS Palma Sight. This guide provides important safety instructions and
information to ensure safe usage of the product. Please read this guide carefully before using the Palma Sight.

General Safety Guidelines
Ensure that the Palma Sight is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the Palma Sight out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Palma Sight for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The Palma Sight may expose you to chemicals such as lead, nickel, cobalt, aluminum, cadmium, brass,
carbon, or copper, which are known to cause cancer, birth defects, and other reproductive harm.
Avoid direct contact with the sight and wash your hands thoroughly after handling.
Do not use the Palma Sight if it shows any signs of damage or if any components are missing.
Use protective gear when handling or installing the Palma Sight to minimize exposure to hazardous materials.
Ensure that the sight is securely attached before use to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Read all instructions carefully before beginning installation.
Ensure that you have all necessary tools and components.
Follow these steps for proper installation:

Select a suitable mounting location on your firearm.
Align the Palma Sight with the mounting holes.
Securely fasten the sight using the provided screws and tools.
Doublecheck that the sight is firmly attached and does not wobble.

Usage:

Familiarize yourself with the sight's features and adjustments.
Adjust the sight according to your shooting preferences and conditions.
Always ensure that your firearm is pointed in a safe direction when adjusting the sight.
Do not attempt to modify or disassemble the Palma Sight.

Disposal Instructions
Dispose of the Palma Sight in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Do not throw the sight in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LONG RANGE ARMS Palma Sight, please reach out to your local
distributor or check the manufacturer's website for support resources.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el LRA
Palma Sight

Introducción
Gracias por elegir el LRA Palma Sight. Este producto está diseñado para ofrecerte una experiencia de uso segura y
eficaz. Sin embargo, es importante que sigas las pautas de seguridad para garantizar tu bienestar y el de quienes te
rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto puede exponerte a químicos como plomo, níquel, cobalto, aluminio, cadmio, latón, carbono o
cobre, que son conocidos en el estado de California por causar cáncer, defectos de nacimiento y otros daños
reproductivos.
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si sientes algún malestar o reacción adversa al usar el producto, interrumpe su uso inmediatamente y
consulta a un profesional de la salud.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto que consideres inseguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre protección adecuada para los ojos y oídos al utilizar el LRA Palma Sight.
Evita el contacto directo con la piel cuando manipules el producto.
No utilices el LRA Palma Sight en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Asegúrate de que el área de uso esté libre de obstáculos y peligros.
Realiza inspecciones regulares del producto para identificar cualquier daño o desgaste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Revisa el contenido del paquete: Asegúrate de que todas las piezas estén presentes.
Selecciona un lugar adecuado: Elige una superficie plana y estable para la instalación.
Sigue las instrucciones del fabricante: Consulta el manual de instalación incluido para obtener detalles
específicos sobre el montaje del LRA Palma Sight.
Asegura el producto: Verifica que todos los componentes estén firmemente fijados antes de usarlo.

Uso

Ajusta el LRA Palma Sight según tus necesidades: Familiarízate con los controles y ajustes disponibles.
Realiza pruebas de calibración: Asegúrate de que el producto esté correctamente calibrado antes de su
uso.
Utiliza el producto de manera responsable: Sigue las mejores prácticas de seguridad y manejo.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el LRA Palma Sight en la basura común.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos que contengan materiales peligrosos.
Si el producto está dañado, comunícate con el fabricante para obtener instrucciones sobre la eliminación
segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante o busca un punto de
contacto en la Unión Europea.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna pregunta o inquietud, no dudes en buscar ayuda.
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Guide de Sécurité pour le LONG RANGE ARMS Palma
Sight

Introduction
Merci d'avoir choisi le LONG RANGE ARMS Palma Sight. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous fournir des
informations essentielles concernant l'utilisation, l'installation et l'élimination de votre produit, tout en garantissant
votre sécurité et celle des autres. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Évitez toute utilisation du produit qui pourrait entraîner des blessures ou des dommages matériels.
Conservez ce guide à un endroit accessible pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du Palma Sight.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
performance.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, vent fort).
Assurezvous que le produit est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne pointz jamais le produit vers des personnes ou des animaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'installation :

Lisez attentivement le manuel d'utilisation fourni avec le Palma Sight.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Fixez le Palma Sight sur votre équipement conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que toutes les vis et fixations sont bien serrées.
Vérifiez l'alignement du sight avant de l'utiliser.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que le produit est en bon état.
Ajustez les paramètres du sight selon vos préférences.
Testez le sight dans un environnement contrôlé avant de l'utiliser dans des conditions réelles.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements électroniques et des
matériaux potentiellement dangereux.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

En suivant ce guide, vous contribuez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du LONG
RANGE ARMS Palma Sight. Merci de votre attention et restez en sécurité !





1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LRA Palma
Sight

Introduzione
Grazie per aver scelto il LRA Palma Sight. Questo prodotto è progettato per fornire prestazioni elevate e durature.
Tuttavia, è importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro. Questa guida
include informazioni sulla sicurezza, precauzioni specifiche, istruzioni per l'installazione e l'uso, nonché istruzioni per
lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il LRA Palma Sight solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
In caso di emergenza, contatta immediatamente le autorità competenti.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il LRA Palma Sight può esporre a sostanze chimiche come piombo, nichel, cobalto, alluminio, cadmio, ottone,
carbonio o rame, noti per causare cancro e altri danni riproduttivi.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale appropriati durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (ad esempio, pioggia o neve).
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del LRA Palma Sight:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Segui le istruzioni specifiche fornite nel manuale di installazione del prodotto.
Fissa il Palma Sight in modo sicuro per evitare movimenti durante l'uso.
Verifica che il prodotto sia allineato correttamente prima di utilizzarlo.

Uso del LRA Palma Sight:

Utilizza il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Segui le tecniche di mira e di scatto adeguate.
Non forzare il prodotto oltre le sue capacità progettate.
Dopo ogni utilizzo, pulisci il prodotto per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali pericolosi.
Non gettare il LRA Palma Sight insieme ai rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del tuo LRA Palma Sight.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LRA Palma Sight

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LRA Palma Sight. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o najwyższej jakości i
niezawodności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i długotrwałe zadowolenie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji zawartych w tej instrukcji.
Przechowuj LRA Palma Sight w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
wad, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj LRA Palma Sight tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, takimi jak ołów, nikiel, kobalt, aluminium, kadm, mosiądz, węgiel
lub miedź, które mogą występować w produkcie i są uznawane za czynniki rakotwórcze w stanie Kalifornia.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego działanie i bezpieczeństwo.
Jeśli jesteś wrażliwy na substancje chemiczne, skonsultuj się z lekarzem przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria przed rozpoczęciem instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dołączonymi do produktu, aby zapewnić prawidłowe zamocowanie.
Sprawdź, czy produkt jest stabilny i prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie

Używaj LRA Palma Sight w odpowiednich warunkach, zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj produkt podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Po zakończeniu użytkowania przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania LRA Palma Sight, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub punktem sprzedaży.

Dziękujemy za zaufanie do LRA Palma Sight. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i ciesz się z użytkowania produktu!
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LONG RANGE ARMS Palma Sight Turvallisuusohjeet

Johdanto
LONG RANGE ARMS Palma Sight on korkealaatuinen tuote, joka on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja
luotettavuutta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Pidä silmällä EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotevetojen osalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen altistumista kosteudelle ja äärimmäisille lämpötiloille.
Käytä suojakäsineitä, jos olet herkkä kemikaaleille, kuten lyijylle tai nikkelille.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä Palma Sight kiikarin kulmamittarille valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että tuote on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä tuote ja säädä se haluamallesi asetukselle.
Tarkista säännöllisesti, että tuote toimii oikein.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana, vaan käytä erityisiä kierrätys tai vaarallisten aineiden keräyspisteitä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa LONG RANGE ARMS Palma Sightin turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för LONG RANGE ARMS
Palma Sight

Introduktion
Tack för att du valt LONG RANGE ARMS Palma Sight. Denna produkt är designad för att ge hög precision och
tillförlitlighet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Övervakning av återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gate
plattform.
Online shopping: Vid köp av produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Extra skydd för sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara individer.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Var medveten om att produkten kan innehålla kemikalier som bly, nickel, kobolt, aluminium, kadmium,
mässing, kol eller koppar, vilka är kända för att orsaka cancer och reproduktiva skador.
Använd skyddsutrustning (som handskar och skyddsglasögon) vid installation och hantering av produkten.
Undvik att andas in damm eller partiklar som kan frigöras under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du påbörjar installationen.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg och material tillgängliga.
Montera sikten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt funktion.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning:

Justera sikten enligt dina specifika behov och preferenser.
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Efter användning, rengör produkten noggrant för att förlänga livslängden.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt, särskilt metallkomponenter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av produkter som kan
innehålla farliga kemikalier.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av LONG RANGE ARMS Palma Sight, vänligen
kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod pro bezpečné používání produktu LONG
RANGE ARMS Palma Sight

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LONG RANGE ARMS Palma Sight. Tento produkt byl vyroben s použitím materiálů
nejvyšší kvality a nejpřesnějších tolerancí. Je důležité dodržovat pokyny pro bezpečné používání, aby se zajistila
vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Pokud se produkt poškodí, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Tento produkt může obsahovat chemikálie, které v Kalifornii způsobují rakovinu, vrozené vady a další
reprodukční poškození.
Při manipulaci s produktem noste ochranné rukavice a brýle.
Vyvarujte se kontaktu s pokožkou a očima.
Při používání venku dodržujte bezpečnostní opatření proti povětrnostním vlivům.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Instalaci provádějte na stabilním povrchu.
Postupujte podle následujících kroků:

Odstraňte všechny obaly a zkontrolujte obsah balení.
Připevněte Palma Sight na požadované místo podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je produkt správně upevněn a bezpečný.
Před prvním použitím proveďte kontrolu funkčnosti.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci nebo předání produktu odborné firmě na likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte po ruce číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Bezpečnost je naší prioritou a my se snažíme zajistit, aby vaše
zkušenosti s LONG RANGE ARMS Palma Sight byly co nejbezpečnější a nejpříjemnější.


